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بيـان موجـز أعـده الأمـين العـام عـن المسـائل المعروضـة علـى مجلـس الأمـن وعـــن 
  المرحلة التي بلغها النظر في تلك المسائل 

  إضافة 
عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 

الموجز التالي. 
 S/ تـــــــــــرد قائمـــــة البنــــــود المعروضـــــــة علـــى مجلـــس الأمـــن في الوثـــائق 2000/40
ــــــــبراير  المؤرخـــــــة ١٥ شـــــــباط/فـــــــبراير ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.1 المؤرخـــــــة٢١ شـــــــباط/ف
٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.5 المؤرخـــــة ٢٨ آذار/مـــــارس ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.8 المؤرخــــــة 
ــــــــة ١٩ نيســــــان/أبريــــــل ٢٠٠٠،  ١٤ نيســـــان/ أبريـــــل ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.9 المؤرخــــــ
و S/2000/40/Add.15 المؤرخة ٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.28 المؤرخة ٣١ تمـوز/يوليـه 
 S/2000/40/Add.42 ــــر ٢٠٠٠، و ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.39 المؤرخــة ١٣ تشــرين الأول/أكتوب
المؤرخـة ٣ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.44 المؤرخـة ١٧ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر 

 .٢٠٠٠
وخـلال الأسـبوع المنتـهي في ١٨ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠، اتخــذ مجلــس الأمــن 

إجراء بشأن البنود التالية: 
 

كفالة اضطلاع مجلس الأمن بدور فعال في صون السلم والأمن الدوليين 
اجتمع مجلس الأمـن للنظـر في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٠، المعقـودة في ١٣ تشـرين 
الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته الســابقة، وكــان 
معروضا عليه رسالة مؤرخة ١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ موجهة إلى رئيـس مجلـس الأمـن 

 .(S من رئيس الفريق العامل التابع لس الأمن المعني بتقرير الإبراهيمي (2000/1084/
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ــــد أُعـــد خـــلال  ووجــه الرئيــس الانتبــاه إلى مشــروع قــرار (S/2000/1085) كــان ق
مشاورات الس السابقة. 

S، واعتمـده بالإجمـاع  وشرع الس في التصويـت علـى مشـروع القـرار 2000/1085/
/S؛  RES/1327(2000) بوصفـه القـرار ١٣٢٧ (٢٠٠٠) (للاطـلاع علـى النـص، انظـر الوثيقــة
التي ستصدر في الوثائق الرسمية لـس الأمـن، السـنة الخامسـة والخمسـون، قـرارات ومقـررات 

مجلس الأمن، ٢٠٠٠). 
الحــالة فــــــــي جـــورجيا (انظـر S/23370/Add.40؛ S/25070/Add.4 و 26 و 27 و 31 و 34 
و 37 و 42 و 44 و 45 و 51؛ و S/1994/20/Add.4 و 8 و 9 و 11 و 13 و 25 و 28 و 47؛ 
 S/1997/40/ و 16 و 27 و 42؛ و S/1996/15/Add.1 و 10 و 18 و 32؛ و S/1995/40/Add.1 و
Add.4 و 18 و 30 و 44؛ S/1998/44/Add.4 و  21 و  30 و  47؛  و S/1999/25/Add.3 و 17 

و 29 و 44؛ و S/2000/40/Add.4 و 18 و 29) 
استأنف مجلس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢١ المعقـودة في ١٤ تشـرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، وفقا للتفاهم الـذي توصـل إليـه في مشـاوراته السـابقة، وكـان معروضـا 

 .( S/2000/1023) عليه تقرير الأمين العام بشأن الحالة في أبخازيا بجورجيا
وقال الرئيس إنـه في أعقـاب مشـاورات أجراهـا الـس، أُذن لـه بـالإدلاء ببيـان باسـم 
S الـذي سـيصدر  /PRST/2000/32 لس وتلا نص ذلك البيان (للاطـلاع علـى النـص، انظـرا
في: الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة الخامسة والخمسون، قرارات ومقـررات مجلـس الأمـن، 

 .(٢٠٠٠
 S/25070/Add.1 و 40 و 43 و 45؛ و S/23370/Add.36 الحالـة في البوسـنة والهرســك (انظــر
و4 و 9-7 و 13-11 و 15 و 16 و 18 و 19 و 22 و 23 و 24 وcorr.1 و 26 و 29 و 34 و 37 
و 45؛ و S/1994/20 و Add.4 و 6 و 8 و 10 و 17-13 و 20 و 21 و 23 و  25 و 34 و 37 
و 38 و 47-44 و 49؛ و S/1995/40 و Add.1 و 6 و 14 و 15 و 17 و 18 و 24 و 26-29 
 S/1997/40/Add.6و 31 و 40 و 49؛ و S/1996/15/Add.13 و 31 و 37-35 و 40 و 50-47؛ و
و 10 و 12 و 19 و 23 و 50؛ و S/1998/44/Add.11 و 20 و 24 و 28؛ 
و S/1999/25/Add.23 و 30 و 42 و 44 و 45؛ و S/2000/40/Add.11 و 18 و 23 و 24 و, 27 
32؛ وانظر أيضا S/22110/Add.38 و 47 و 50؛ و S/23370/Add.1 و 5 و 7 و 14 و 16 و 19 

و21 و 23 و 24 و 26 و 28 و 29 و 31 و 32 و 35 و 37 و 40 و 46 و 49 و 50؛ 
وS/25070/Add.4 و 8 و 13 و 17 و 19 و 21 و 24 وCorr.1 و 26 و 28 و 30 و 32 و 33 
و33 و 37 و 42-39؛ و S/1994/20/Add.12 و 26 و 31 و 45 و 49؛ و S/1995/40/Add.2 و5 
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 S/1996/15/Add.1و 12 و 16 و 18 و 19 و 23 و 30 و 32 و 39 و 44 و 46 و 47 و 50؛ و
و 2 و 4 و 8-6 و 18 و 20 و 21 و 26 و 28 و 30 و 32 و 37 و 39 و 45 و 47 و 50؛ 
و S/1997/40/Add.2 و 4 و 9 و 11 و 14 و 16 و 18 و 21 و 28 و 34 و 37 و 42 و 47 
و 48 و 50؛ وS/1998/44/Add.2 و 6 و 9 و 19 و 26 و 29 و 34 و 44 و 46؛ 

وS/1999/25/Add.1-3 و 7 و 11 و 17 و 18 و 22 و 27 و 31 و 43 و 51). 
استأنف مجلس الأمن نظره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٢، المعقـودة في ١٤ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ وفقا للتفاهم الذي توصل إليه الس في مشاوراته السابقة. 
ودعـا الرئيـس، بموافقـة الـس، ممثلـي جمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة والنمســـا، بنــاء 

على طلبهما إلى المشاركة في المناقشة دون أن يكون لهما الحق في التصويت. 
ووفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل إليـه في مشـاورات الـس الســـابقة، وجــه الرئيــس، 
بموافقة الس بموجب المادة ٣٩ من النظام الداخلي المؤقت للمجلس، الدعوة إلى السيد جـان 

ماري غيهينو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام. 
 

لا خروج بلا استراتيجية 
اجتمع مجلس الأمـن للنظـر في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٣، المعقـودة في ١٥ تشـرين 
الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته الســابقة، وكــان 
معروضـا عليـه رسـالة مؤرخـة ٦ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠ موجهـة إلى الأمـــين العــام مــن 
الممثـل الدائـم لهولنـدا لـدى الأمـم المتحـدة (S/2000/1072). وعلقـــت الجلســة مــرة واحــدة ثم 

استؤنفت. 
ودعـا الرئيـس، بموافقـة الـس، ممثلـي اسـتراليا وألمانيـا وإندونيســـيا وأيرلنــدا وإيطاليــا 
ـــلوفاكيا  وباكســتان والبرتغــال وبيــلاروس وتــايلند وجنــوب أفريقيــا والدانمــرك وروانــدا وس
وسنغافورة والفلبين وفنلندا وكرواتيا ومصر والنرويج والنمسـا والهنـد، بنـاء علـى طلبـهم، إلى 

المشاركة في المناقشة دون أن يكون لهم الحق في التصويت. 
 

رسالة مؤرخة ١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ موجهة إلى رئيس مجلس الأمن مـن القـائم 
 (S بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة لجزر سليمان لدى الأمم المتحدة (2000/1088/

اجتمع مجلس الأمـن للنظـر في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٤، المعقـودة في ١٦ تشـرين 
الثـاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــه في مشــاوراته الســابقة، وكــان 
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معروضا عليه رسالة مؤرخة ١٠ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ موجهة إلى رئيـس مجلـس الأمـن 
 .( S من القائم بالأعمال المؤقت للبعثة الدائمة لجزر سليمان لدى الأمم المتحدة (2000/1088/

ودعا الرئيس، بموافقة الـس، ممثـل جـزر سـليمان، بنـاء علـى طلبـه، إلى المشـاركة في 
المناقشة دون أن يكون له حق التصويت. 

وقال الرئيس إنـه في أعقـاب مشـاورات أجراهـا الـس، أُذن لـه بـالإدلاء ببيـان باسـم 
/S، الـتي  PRST/2000/33 لس، وتلا نص ذلـك البيـان (للاطـلاع علـى النـص، انظـر الوثيقـةا
ستصدر في الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة الخامسة والخمسون، قـرارات ومقـررات مجلـس 

الأمن، ٢٠٠٠). 
قــــرارات مجلــــــس الأمـــــن ١١٦٠ (١٩٩٨) و ١١٩٩ (١٩٩٨) و ١٢٠٣ (١٩٩٨) 
S و 51؛  /1999/25/Add.43 و ١٢٣٩ (١٩٩٩)، و ١٢٤٤ (١٩٩٩)، (انظـــــــــــــــــــــــــــر
و S/2000/40/Add.6 و 9 و 18 و 22 و 27 و 33 و 38؛ انظر أيضا S/1998/44/Add.13 و 34 

و 38 و 42؛ و S/1999/25/Add.2 و 3 و 11 و 18 و 22) 
استأنف مجلس الأمن نظره في هذا البند في جلسته ٤٢٢٥، المعقــودة يـوم ١٦ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠، وفقا للتفاهم الذي توصل إليه في مشاوراته السابقة. 
ودعا الرئيس، بموافقة الس، ممثلي ألبانيا وجمهوريـة يوغوسـلافيا الاتحاديـة والنمسـا، 

بناء على طلبهم، إلى المشاركة في المناقشة دون أن يكون لهم الحق في التصويت. 
ووفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل إليـه في مشـاورات الـس الســـابقة، وجــه الرئيــس، 
بموافقـة الـس وعمـلا بالمـادة ٣٩ مـــن النظــام الداخلــي المؤقــت للمجلــس، دعــوة إلى برنــار 
كوشنير، الممثل الخاص للأمين العام ورئيس بعثة الأمم المتحدة لـلإدارة الانتقاليـة في كوسـوفو 

بجمهورية يوغوسلافيا الاتحادية. 
 

إحاطة إعلامية من الأمين العام 
اجتمع مجلس الأمن للنظر في هذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٦، المعقـودة كجلسـة خاصـة 
في ١٧ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، وفقــا للتفــاهم الــذي تم التوصــل إليــــه في مشـــاوراته 

السابقة. 
وفي ختام الجلسة، أصدر الأمين العـام، وفقـا للمـادة ٥٥ مـن النظـام الداخلـي المؤقـت 

للمجلس، البلاغ التالي: 
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�في الجلسـة ٤٢٢٦ المعقـودة كجلسـة خاصـة في ١٧ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر 
٢٠٠٠، نظر مجلس الأمن في البند المعنون �إحاطة إعلامية من الأمين العام�. 

�واستمع مجلس الأمن إلى إحاطة إعلامية قدمها الأمين العام. 
�وأجرى أعضاء الس والأمين العام مناقشة بناءة�. 

 
ـــــا (انظــــر S/1998/44/Add.25؛ و S/1999/25/Add.3 و 5 و 7؛  الحالـــة بـــين إريتريـــا وإثيوبي

و S/2000/40/Add.18 و 19 و 30 و 32 و 36) 
استأنف مجلس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٢٢٧ المعقـودة في ١٧ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
 

 


